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Brand One TM

Phase.1
リサーチ

Phase.2
コンセプト

策定

Phase.3
言語化

Phase.4
可視化

Phase.5
管理･運用

１）トップヒアリング
２）キーパーソン
グループヒアリング

３）全社員アンケート
（イマジンセッション）

４）消費者オンライン調査
５）外部ヒアリング調査
６）視覚監査
７）統合分析

１）ブランドワーキング
セッション

２）コンセプト策定
（和文）

３）コンセプト海外版策定
（英・中文）

１）スローガン開発
（英・中文）

２）スローガンロゴ開発
３）ステートメント開発
４）ブランドブック開発
（第１弾・簡易版）

１）VI開発
２）基本デザイン
システム開発

３）アプリケーション
デザイン開発

４）トーン＆マナー開発

１）VIガイドライン開発
２）スタイルガイドライ
ン開発

３）スペースガイドライ
ン開発

Phase.6
コミュニ
ケーショ
ン施策

１）ブランドブック開発
（第２弾・正式版）

２）ブランドブック海外版
開発（英・中文ほか）

インターナル施策

STEP１・２ 周知徹底・共感形成 STEP３ 行動喚起

一般的なブランディング工程でいえば、もうここまで来ています。

ブランディングの工程
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ブランドスローガンやロゴはどうするのか？

①すべてこのまま据え置く。

②国内は既にスポンサーが付いてくれている
ので、据え置き、海外向けを新しく作る。

③＆TOKYOを活かしながら定型を1つ作り、
それを内外共通で発信する。

④全部作り変える。

次フェーズに行く前に決めるべきことは
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ブランドは、他と識別する印 4

B

B

B

B
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ブランドは、他と識別する印ブランドは、他と識別する印
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①競合との差異化を図り、②お客様を魅了すること。

③結果お客様の優先的選択を得て、④確実な利益を獲得

する戦略。

あの
ブランドで
なくちゃ！

B

D

C

E

A
B

そもそもブランド化（ブランド戦略）とは 6

お客様
ステークホルダー



ブランドに欠かせないことは？ブランドに欠かせないことは？
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ブランド戦略― 成功の視点から

ビジョンやバリュー、パーソナリティ等
コンセプトが明確であること
知覚品質が優れていること

全体が連鎖し世界観が表現されていること

デザインだ
ドはコブラン トとプンセ
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ブランドコンセプト 9

Brand  Personality

Brand Vision
（or Mission）

Brand  Value

Functional
Value

Emotional
Value

当該ブランドが描く将来の夢、なりたい姿。
（ミッション：果たすべき使命、役割）

ブランドビジョン／ブランドミッション

企業・事業の到達イメージであり、関わる人々すべてに
とっての活動のベクトルを指し示す共有概念

当該ブランドがビジョン実現に向けて、
ステークホルダーに約束する機能・情緒両面での
提供価値（Value delivered)。また競合からの差異
化となる独自優位性。

提供価値（Functional & Emotional Value）

上記価値を提供するブランドとして備えているべき
人格や個性。またステークホルダーに対する企業・
事業の振る舞いや世界観。

ブランドパーソナリティ

製品・サービス・店舗・スタッフを通じて顧客にアピールしていく
振る舞いの指針やコミュニケーションのトーン＆マナー

他の企業には真似のできない絶対的な価値（機能）
またそれを享受することによって顧客が感じる満足感やイメージ（情緒）

ブランドパーパス
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東京のブランドコンセプト

東京独自の価値
Tokyo’s Core Value

ExcellentUnique Exciting

ComfortDelight

東京の体験価値
Tokyo’s Experiential Value

東京の日常に根ざした人･モノ･コト･街の魅力

ブランドアイデンティティ
Tokyo’s Brand Identity

伝統と革新が交差しながら、
常に新しいスタイルを生み出すことで、

多様な楽しさを約束する街。

10
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ブランドコンセプトの言語化と可視化 11

ブランドアイデンティティ
Tokyo’s Brand Identity

伝統と革新が交差しながら、
常に新しいスタイルを生み出すことで、

多様な楽しさを約束する街。
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改めて事例を見てみましょう－－－改めて事例を見てみましょう－－－
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http://www.greatbritaincampaign.com/

英国のブランディング 17
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「GREATキャンペーン（グレイト・キャンペーン）」は、英国のもつさまざまな可能性を全世界で紹介し、英国
の観光やビジネス機会の最⼤化を⽬的としています。英国外務省、英国貿易投資総省、英国政府観光
庁、ブリティッシュ・カウンシルなどの在外公館・公的機関を通して、企業・団体などの英国の資産を横断的に
紹介、貿易・投資・観光の更なる促進を図ります。English（英語）･Culture（⽂化）･Knowledge
（知識）、Creativity（創造性）、Entrepreneurs（起業家）などの複数の柱を設け、関連情報など
を発信しています。（ブリティッシュ・カウンシル＝英国⽂化振興会のサイトより）
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東京では、⽇本のアイコニックスポットであり最新ファッションの発信地として認知されている渋⾕スクランブル交
差点を中⼼に、キャンペーンローンチを発表するメディア向けイベントを開催。英国ゆかりの著名⼈を親善⼤
使に任命し、各メディアの記者22⼈を招待、英国が持つ豊かな魅⼒を紹介しました。
東京での本イベントを含む、6か⽉間のグローバルキャンペーンにより、英国への観光と国内投資に、およそ
179億2700万円もの収益増幅効果をもたらしたと算出されています。（Weber Shandwickのサイト
より）
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英国政府観光庁アメブロより http://ameblo.jp/britain-park/entry-11167449103.html

英国GREATキャンペーンサイトより http://www.greatbritaincampaign.com/
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https://www.britishcouncil.jp/about/
campaigns/great
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http://taste-of-britain.com/topix/1182/
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http://taste-of-britain.com/topix/1182/
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http://www1.nyc.gov/html/onenyc/index.html
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http://www1.nyc.gov/
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BRAND NEW siteより
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http://www.nycgo.com/
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タイムズ･スクエア（Times Square）のBIDとブランディング

ニューヨーク市マンハッタン区ミッドタウンにある繁華
街。マンハッタン島の42丁目と7番街、ブロードウェイの
交差点を中心に、東西･6番街～9番街、南北･39丁目～
52丁目のエリアの呼称。

1910年～1920年代、劇場･音楽ホール･ホテル等で急速
に発展したが、1930年代の世界恐慌とともに、いかがわ
しいショーや映画を上演する風俗街へと成り下がり、
ニューヨークで最も危険と言われる場所となってしまった。

1990年代半ば、当時のジュリアーニ市長指揮の下、風俗店
や劇場は一掃され、安全面が向上した。
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タイムズ･スクエア（Times Square）のBIDとブランディング

その際に地域を共益的な概念で再生させる『BID』
（Business Improvement District）という特別区制
度を導入。域内地権者が共同負担金を供出し、それを活
用することでタウンブランディングを実施、荒廃し
た地区を安全で楽しい場へと復興させた。
ここに本拠を構える企業･ホテルのほか、ディズニーも劇
場をミュージカルで健全化させるなど活動に参加。また、
様々なビルボードが掲出されることを地区が歓迎し、そ
の広告収入も地区活性化の活動へと投入された。
（東洋経済新報社刊「パワーブランドカンパニー～12のブランドモデル」山田敦郎著より）



http://www.yoursingapore.com/ja_jp.html

YourSingapore.comへようこそ！

装い新たにリニューアルしたこの新しい
YourSingapore.comは、現代の旅
⾏者に⼼ときめく新しい発⾒の旅をお
届けするため、私たちが丁寧に愛情を
込めて作り上げました。シンガポールの
とっておきのストーリーや旅のおすすめ情
報など、私たちの街の素顔と魅⼒をご
紹介し、あなたにぴったりの旅作りをお
⼿伝いします。
当サイトはベータバージョンです（現在、
より充実したサービスの提供を⽬指し、
最終調整を⾏っております）。新たなデ
ザインでますますパワーアップした当サイ
トを⽇本の皆様にご紹介できることを、
スタッフ⼀同⼤変うれしく思っております。



では、肝心のスローガンとロゴはどうする？では、肝心のスローガンとロゴはどうする？
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米国専門家の意見 33

&Tokyo doesn’t have a lot of meaning. It could be 
any city. Some of the explanation on the website is 
nice and feels unique to Tokyo - for example the 
idea of being "the intersection of tradition and 
innovation" ― but that doesn’t come through with 
the slogan/logo treatment. I also feel like it creates 
a separation between the experience
and the city.

Be careful when the identity depends on “user 
definition” - the city will be too busy to manage it 
in the long run, and things that are meant to be 
dynamic will become fixed or tired…
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You & Tokyo

Fun & Tokyo

Variety & Tokyo

Everything & Tokyo

&

&

&

&

ブランドコンセプトの言語化と可視化（＆を活かす場合）例
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ブランドコンセプトの言語化と可視化（＆を活かす場合）例 35

Exploration & Tokyo

Discovery & Tokyo

Adventure & Tokyo

&

&

&



これからのブランドコミュニケーションこれからのブランドコミュニケーション
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ブランドは外へ、そして中へ 37

Brand

外へ向けての発信
共感

国内からの
来訪者
海外からの
来訪者
都民

中へ向けての発信
共有

経営トップ層
マネジメント層
一般社員
パート
アルバイト

関係者が一丸となる
インターナルブランディング

ブランドは街と都民と来訪者を結ぶ深い『絆』

顧客
取引先
株主
消費者
生活者
社会

都民
都職員
関係者
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都民と来訪者の「想い」のギャップ
海外の人が評価する点：都民が評価する点のイメージギャップ「東京に当てはまるものは？」
・自然･景勝地･夜景（来訪者50％＞都民20％）
・芸術が魅力的（40＞12） ・建物が魅力的（47＞13）
・魅力的な宿泊施設が多い（50＞27）
・バリアフリー環境が整っている（40＞20）
・ハイテク産業が多い（58＞28）
・魅力的なレジャー施設が多い（50＞29）
・ファッションが魅力的（40＞21）
・ポップカルチャーが魅力的（44＞21）
体験･購入したいモノコトと、体験･購入してほしいモノコトのイメージ
ギャップ「行きたいところ/行って欲しいところは？」
・四季の移ろいなど自然を感じる（66＞37）
・ウォーターフロント、夜景などの探索（50＞20）
・美術館･博物館の探索（45＞25）
・高層ビルや近代的街並み（52＞28）
・伝統的街並み（64＞39） ・伝統文化体験（61＞41）
・宿泊施設を楽しむ（39＞19）
・街歩き、ナイトライフを楽しむ（62＞27）
・ファッションブランド製品ショッピング（37＞16）
（東京のブランディング戦略 平成27年3月作成 より）
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NY州のターゲティング事例より

注：ニューヨーク州でのインタビューによれば、上記のセグメンテーションは2008年当時のものであり、現在はこのようなセグメンテーションは
使用していないとのこと。出所：“I LOVE NY: Brand Guidelines” 2008

冒険好き
11%

グループ行動派
14%

週末ファミリー

重視派
13%

大の旅行

好き
11%

長期的

R&R*派
11%

週末R&R派
11%

若い都会派プロ

フェッショナル
13%

贅沢志向派
13%

ターゲット
セグメント

あらゆる人を受け入れる姿勢を示したうえで、最もニューヨーク州に
来てくれる可能性の高いセグメントに広告投資のフォーカスを当てる。

ただし、ターゲット以外のセグメ
ントを除外するという意図ではな
い。単にもっともニューヨーク州
に来てくれる可能性の高い人々に
効率よく広告投資ができるという
ことを意味するに過ぎない。

調査により旅行者の8つのセグメン
トを抽出。そのうち4つにフォーカ
スし、広告宣伝を集中投下。



ブランドが大好きな国民

1位／中国 23％
1位／米国 23％
3位／日本 22％
4位／ロシア 07％
5位／韓国 05％
6位／インド 02％
2013年3月 ラグジュアリーブランド公開研究講座＠杉野学園

もっと東京の買い物を楽しんでもらう
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ブランドスタイルを合せていこう

ウェブサイトからの発信イ
メージはブランド形成に極
めて重要です。各言語で異
なるフォーマットを使わず
ワンフォーマット、ワンス
タイルで行きましょう。
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43
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来訪者を魅了し誘引するには、ばらばらになりがちな全てのブランド接点を繋げ、どこ
で出会ってもそれと分かる独自の「ブランドスタイル」を創り上げることが大事。関係
者らが共有する「ブランドコンセプト」やブランドストーリーの反映が有効です。

GRAMCO BRAND RING™

ブランド接点

顧
客
・
ス
テ
ー
ク
ホ
ル
ダ
ー

ブランド接点連鎖 ＝同じブランドのイメージを刷り込んでいくことが勝利につながる 44

デザインコードを持っている

どこで出逢ってもそれと分かる
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ブランドスタイル導入前 45

After

ブランディング導入以来14年のお付合い。最初はこうでした。
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■名刺 ■店舗■ポスター■パンフレット

■ブランドブック

■商品パッケージ

After

■ウェブサイト

■イマジンボード

スタイルガイド導入で、贈答カタログから各種ツールまで一貫性ある世界観が完成。

ブランドスタイル導入後
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47これからの強力な発信に向けてーーメディア

メディアも多様化、購買する媒体だけでなく、オウンドメディア、アーンドメ
ディアを駆使する時代へ。「人」も重要な伝達手段です。

Paid Media
媒体費を支払い購入するメディア

・マスメディア

・オンラインメディア

Earned Media
第三者から得られる情報
・ノンペイドパブ（新聞・雑誌・オンライン）

・ソーシャルメディア

Owned Media
自らが所有する情報発信媒体
・ブランドサイト、ブログ等

・定期刊行物 ・メニューカタログ

Human Media
当事者の「人財」から発信され情報
・日常のコミュニケーション
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48

・アイデンティティの維持体制を確立すべき
しっかり管理しないとアイデンティティは直ぐに崩れる。構
造が複雑だったり、企業や市民参加型でつくるアイデンティ
ティでは拡散が起こりやすいので、管理者の負担は重くな
る。

・ロゴは直ぐには受け入れられないと思え
ロゴや視覚表現は直ぐには受容されない。先行事例でもいろ
いろなクレームがついたし、情報投下経路や量を増やして粘
り強くやること。

・国外からの視点を重視すべき
インバウンド重視の観光誘客であれば、真のターゲット視点
で捉えるべき。迎える立場の人たちへのインターナルブラン
ディング（内的ブランド啓発活動）も重要。
シーゲルゲール：ブリット・ブラよりの提言

米国ブランディングファームからのアドバイス



グラムコ株式会社
東京本社
〒103-0023 東京都中央区日本橋室町4丁目3-16 柳屋太洋ビル5階
TEL 03 3548 3003 FAX 03 3548 3008
www.gramco.co.jp

ディーグラムコーポレーション
〒103-0023 東京都中央区日本橋室町4丁目3-16 柳屋太洋ビル5階
TEL 03 3548 1006 FAX 03 3548 1008

グラムコ上海（格拉慕可企業形象設計諮詢上海有限公司）
上海本社
200010上海市黄浦區人民路885號准海中華大厦25樓2505室
TEL 021 6326 8787 FAX 021 6328 1301
北京支社
100102北京市朝陽区望京湖光中街1号鵬景閣803室
TEL 010 8477 5299 FAX 010 8477 5351

ネットワーク
New York, Los Angeles, San Francisco, London, Dubai
（以上シーゲル＋ゲール、NYはチャマイエフガイスマーハビブも）
Singapore（フロンテッジ）
Taipei（Studio88）

ご清聴ありがとうございました。



付録／簡単な自己紹介



©2016 Gramco Limited. All Rights Reserved.

グラムコの自己紹介 51

グラムコはブランド構築支援で日系最多の実績を持つ専業ブランディングファームです。日系初の
ファームとして30年間活動しています。調査分析、コンセプト構築、名称・VI（ロゴ・シンボル）開発
からインターナルブランディング（内的ブランド浸透活動）を含むコミュニケーション施策までワンス
トップでお手伝いしています。

グラムコ東京（設立1987年）

VIプレゼンテーション インターナルトレーニング 中国でも出版活動 グラムコ上海セミナー

※VI=Visual Identity

※

グラムコの出版物

グラムコ北京（設立2006年）スタッフとオフィス

グラムコ上海（設立2004年）スタッフとオフィス

S+G共同セミナー（2015年7月）
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マルチナショナルに展開する大手企業から、成長を期するベンチャー・中堅･老舗企業まで、様々
なお客様とお付き合いしています。近年大学や独立行政法人、自治体のプロジェクトも増えています。

グラムコグループでVI開発またはリファインを描けた事案＝ 中国での事案＝
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TOKYO
GRAMCO

BEIJING
GRAMCO

SHANGHAI
GRAMCO

DUBAI

LONDON

HONOLULU
Comdesco

NEW YORK
Siegel+Gale

Chermayeff & Geismar & Haviv

SAN FRANCISCO

LOS ANGELES

SINGAPORE
Frontage

TAIPEI
Studio 88

ブランドは国際的に通用すべきとの観点から、自社で展開するほか、ニューヨークに本拠を置く
米系ファーム、シーゲルゲール社らと提携し、世界を網羅したサービスを提供しています。

●社名の無い都市は、Siegel+Gale（シーゲルゲール社）がカバーしています。



グラムコ株式会社
東京本社
〒103-0023 東京都中央区日本橋室町4丁目3-16 柳屋太洋ビル5階
TEL 03 3548 3003 FAX 03 3548 3008
www.gramco.co.jp

ディーグラムコーポレーション
〒103-0023 東京都中央区日本橋室町4丁目3-16 柳屋太洋ビル5階
TEL 03 3548 1006 FAX 03 3548 1008

グラムコ上海（格拉慕可企業形象設計諮詢上海有限公司）
上海本社
200010上海市黄浦區人民路885號准海中華大厦25樓2505室
TEL 021 6326 8787 FAX 021 6328 1301
北京支社
100102北京市朝陽区望京湖光中街1号鵬景閣803室
TEL 010 8477 5299 FAX 010 8477 5351

ネットワーク
New York, Los Angeles, San Francisco, London, Dubai
（以上シーゲル＋ゲール、NYはチャマイエフガイスマーハビブも）
Singapore（フロンテッジ）
Taipei（Studio88）


